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 الشركة السعودية للصناعات المتطورة

SAUDI ADVANCED INDUSTRES COMPANY 

   توزيع الأر�اح سياسة 

Dividend Distribution Policy 

ب�ن   �عارض  أي  وجود  حال  و��  والإنجل��ية،  العر�ية  باللغت�ن  السياسة  هذه  إعداد  تم 

 .النص�ن، ُ�عتمد النص باللغة العر�ية

This policy has been prepared in both Arabic and English, and in the event of any conflict 

between the two texts, the Arabic text shall prevail. 
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 Preamble تمهيد

  تم  
ً
امتثالا الأر�اح  بتوزيع  ا�خاصة  السياسة  هذه  إعداد 

التاسعة من لائحة حوكمة   المادة  الفقرة (ب) من  بأح�ام 

الشر�ات الصادرة عن مجلس هيئة السوق المالية بموجب  

) وتار�خ  2017-16-8القرار رقم  الموافق 16/05/1438)  ه 

الصادر  13/02/2017 الشر�ات  نظام  ع��  بناءً  م، 

المل� م/  بالمرسوم  رقم  المعدلة 28/1/1437وتار�خ    3ي  ه 

رقم   المالية  السوق  هيئة  مجلس  وتار�خ   2023-5-8بقرار 

الموافق  25/6/1444 نظام  2023/ 18/1ه  ع��  بناءً  م 

م/ رقم  المل�ي  بالمرسوم  الصادر  وتار�خ    132الشر�ات 

 للنظام الأساس للشركة، وال�ي تنص  1/12/1443
ً
ه ووفقا

الإدا  مجلس  ع��  يجب  أنھ  وا�حة  ع��  سياسة  وضع  رة 

المساهم�ن   مصا�ح  يحقق  بما  الأسهم  أر�اح  توزيع  �شأن 

 لنظام الشركة الأساس.
ً
 والشركة وفقا

This Dividend Distribution Policy has been 
prepared in compliance with the provisions of 
paragraph (b) of Article Nine of the Corporate 
Governance Regulations issued by the Board of the 
Capital Market Authority (CMA) pursuant to 
Resolution No. (8-16-2017) dated 16/05/1438H 
corresponding to 13/02/2017G, based on the 
Companies Law issued by Royal Decree No. M/3 
dated 28/1/1437H, as amended by CMA Board 
Resolution No. 8-5-2023 dated 25/6/1444H 
corresponding to 18/1/2023G, based on the 
Companies Law issued by Royal Decree No. M/132 
dated 01/12/1443H, and in accordance with the 
Company's Articles of Association, which stipulate 
that the Board of Directors must establish a clear 
policy regarding the distribution of share dividends 
in a manner that serves the interests of the 
shareholders and the Company, in accordance with 
the Company's Articles of Association. 

�عتمدها   ال�ي  الآليات  توضيح  إ��  السياسة  هذه  و��دف 

والإعلان   المساهم�ن  ع��  الأر�اح  بتوزيع  يتعلق  فيما  الشركة 

هذه   تطبيق  خلال  من  الشركة  و�س��  صرفها،  وميعاد  ع��ا 

السياسة إ�� تحقيق التوازن ب�ن مصا�ح الشركة والمساهم�ن،  

ع المنصوص  والتعليمات  الأح�ام  مع  يتعارض  لا  ��  و�ما  ل��ا 

 جميع الأنظمة واللوائح ذات العلاقة. 

This policy aims to clarify the mechanisms adopted 
by the Company regarding the distribution of 
dividends to shareholders, their announcement, and 
the date of their disbursement. Through the 
implementation of this policy, the Company seeks 
to achieve a balance between the interests of the 
Company and its shareholders, without 
contradicting the provisions and instructions 
stipulated in all relevant laws and regulations. 

 

 المادة الأو��: التعر�فات 

 

Article One: Definitions 

والعبارات أدناه المعا�ي المو�حة أمام �ل م��ا  يقصد بال�لمات  

 ما لم يقض سياق النص خلاف ذلك: 

The following words and phrases shall have the 
meanings set forth opposite each of them, unless the 
context otherwise requires: 

 .CMA: Capital Market Authority الهيئة: هيئة السوق المالية. 

السعودية    السياسة: للشركة  الأر�اح  توزيع  سياسة 

 للصناعات المتطورة. 

Policy: Dividend Distribution Policy of Saudi 
Advanced Industries Company. 

لائحة حوكمة الشر�ات الصادرة عن    لائحة حوكمة الشر�ات:

)  2017-16-8مجلس هيئة السوق المالية بموجب القرار رقم (

الموافق  16/05/1438وتار�خ   والمعدلة   13/02/2017ه  م، 

Corporate Governance Regulations: The 
Corporate Governance Regulations issued by the 
Board of the Capital Market Authority (CMA) 
pursuant to Resolution No. (8-16-2017) dated 
16/05/1438H corresponding to 13/02/2017G. 
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) رقم  المالية  السوق  هيئة  مجلس  وتار�خ 2023-5-8بقرار   (

 . م2023/ 18/01هـ الموافق 25/06/1444

 
 

 .Company: Saudi Advanced Industries Company الشركة السعودية للصناعات المتطورة.   الشركة:

ا�جلس: أو  الإدارة  السعودية    مجلس  الشركة  إدارة  مجلس 

 للصناعات المتطورة. 

Board of Directors or Board: Board of Directors 
of Saudi Advanced Industries Company. 

ل من مساه�ي الشركة بموجب    ا�جمعية العامة:
َّ
جمعية �ش�

 أح�ام نظام الشر�ات ونظام الشركة الأسا��ي. 

General Assembly: An assembly formed by the 
shareholders of the Company pursuant to the 
provisions of the Companies Law and the 
Company's Articles of Association. 

الأسا��ي: السعودية   النظام  للشركة  الأسا��ي  النظام 

 للصناعات المتطورة. 

Articles of Association: The Articles of 
Association of Saudi Advanced Industries 
Company. 

الأر�اح ال�ي يتم توزيعها �ش�ل ر�ع سنوي أو    الأر�اح المرحلية: 

 نصف سنوي من الأر�اح القابلة للتوزيع. 

Interim Dividends: Dividends distributed on a 
quarterly or semi-annual basis from distributable 
profits. 

للصناعات   المساهمون: السعودية  الشركة   �� مساهم  أي 

 المتطورة. 

Shareholders: Any shareholder in Saudi Advanced 
Industries Company. 

المساهم�ن: و�حفظھ    �جل  �عده  الذي  المساهم�ن  �جل 

وجنسيا��م   المساهم�ن  أسماء  يتضمن  والذي  إيداع،  مركز 

التصرفات   الأسهم، وتقيّد فيھ جميع  اقام��م وأرقام  وأماكن 

 ال�ي ترد ع�� الأسهم الصادرة عن الشركة. 

Shareholders' Register: The shareholders' register 
prepared and maintained by the Depository Center, 
which includes the names of shareholders, their 
nationalities, places of residence, share numbers, 
and records all transactions related to the shares 
issued by the Company. 
 
 

 Article Two: Dividend Distribution المادة الثانية: توزيع الأر�اح 

ع��    -1 توزيعها  يجب  ال�ي  النسبة  العامة  ا�جمعية  تحدد 

المساهم�ن من الأر�اح الصافية �عد خصم الاحتياطيات،  

  
ً
وفقا الأر�اح   �� حصتھ  المساهم  ويستحق  وجدت،  إن 

ع��   الأر�اح  توزيع  �شأن  الصادر  العامة  ا�جمعية  لقرار 

أر�اح   بتوزيع  القا��ي  الإدارة  أو قرار مجلس  المساهم�ن 

 �ب�ن القرار تار�خ الاستحقاق وتار�خ التوزيع. مرحلية، و 

1. The General Assembly shall determine the 
percentage to be distributed to shareholders from 
the net profits after deducting reserves, if any. A 
shareholder shall be entitled to their share of the 
profits in accordance with the General Assembly 
resolution regarding the distribution of dividends 
to shareholders or the Board of Directors 
resolution regarding the distribution of interim 
dividends. The resolution shall specify the 
entitlement date and the distribution date. 

 ع�� مساهم��ا    -2
ً
يجوز للشركة أن توزع �� أي وقت أر�احا

سواءً �ش�ل ر�ع سنوي أو نصف سنوي أو سنوي من  

 للقوائم المالية المدققة أو  
ً
الأر�اح القابلة للتوزيع وفقا

المفحوصة و�حسب ضوابط و�جراءات الأنظمة الصادرة  

 من ا�جهات ا�ختصة.

2. The Company may, at any time, distribute 
dividends to its shareholders, whether on a 
quarterly, semi-annual, or annual basis, from 
distributable profits, in accordance with the audited 
or reviewed financial statements and in accordance 
with the controls, procedures, and regulations 
issued by the competent authorities. 
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لا يلزم المساهم برد الأر�اح ال�ي وزعت عليھ ولو   -3

 �� الف��ات التالية. للشركة  تحققت خسائر 

3. A shareholder shall not be obligated to 
return the dividends distributed to them, even if the 
Company incurs losses in subsequent periods. 

الاحتياطيات الإلزامية وغ��ها  جنيب  تيجوز للشركة  -4

من الاحتياطيات مع مراعاة الضوابط والإجراءات والأنظمة  

 الصادرة من ا�جهات ا�ختصة ��ذا الشأن. 

4. The Company may avoid mandatory 
reserves and other reserves, taking into account the 
controls, procedures, and regulations issued by the 
competent authorities in this regard. 

5-   �� العامة  ا�جمعية  قرار  تنفيذ  ا�جلس  ع��  يجب 

شأن توزيع الأر�اح ع�� المساهم�ن المقيدين والمالك�ن للأسهم  

تار�خ   من  النظامية  المدة  خلال  وذلك  الاستحقاق  يوم 

الأر�اح   قرار  استحقاق   �� أو  العامة  ا�جمعية  قرار   �� ا�حدد 

الأر�اح   وتدفع  مرحلية،  أر�اح  بتوزيع  القا��ي  الإدارة  مجلس 

المقرر توزيعها ع�� المساهم�ن �� الم�ان والمواعيد ال�ي يحددها  

 مجلس الإدارة. 

5. The Board shall implement the General 
Assembly resolution regarding the distribution of 
dividends to the registered shareholders who own 
the shares on the entitlement date, within the 
statutory period from the dividend entitlement date 
specified in the General Assembly resolution or the 
Board of Directors resolution regarding the 
distribution of interim dividends. The dividends to 
be distributed shall be paid to the shareholders at the 
place and times determined by the Board of 
Directors. 
 
 

 Article Three: Distribution of Interim Dividends المادة الثالثة: توزيع الأر�اح المرحلية 

:
ً
يجوز للشركة توزيع أر�اح ع�� مساهم��ا، �عد استيفاء   أولا

 المتطلبات التالية: 

First: The Company may distribute dividends to its 
shareholders after fulfilling the following 
requirements: 

أن تفوض ا�جمعية العامة ا�جلس بتوزيع أر�اح   -

.
ً
 مرحلية بموجب قرار يجدد سنو�ا

- The General Assembly authorizes the Board to 
distribute interim dividends by a resolution that is 
renewed annually. 

 The Company has good and consistent - أن ت�ون الشركة ذات ر�حية جيدة ومنتظمة.  -
profitability. 

و�ستطيع التوقع  أن يتوفر لد��ا سيولة معقولة  -

 بدرجة معقولة بمستوى أر�احها. 

- The Company has reasonable liquidity and can 
reasonably predict its profit levels. 

-  
ً
أن يتوفر لدى الشركة أر�اح قابلة للتوزيع وفقا

لآخر قوائم مالية مراجعة، �افية لتغطية الأر�اح المق��ح  

توزيعها، �عد خصم ما تم توزيعھ ورسملتھ من تلك 

 الأر�اح �عد تار�خ هذه القوائم المالية.

- The Company has sufficient distributable profits, 
according to the latest reviewed financial 
statements, to cover the proposed dividends, after 
deducting any dividends distributed and capitalized 
from those profits after the date of these financial 
statements. 

 :
ً
يقيد توزيع الأر�اح ع�� حساب الأر�اح المبقاة الم��اكمة  ثانيا

من السنوات السابقة او الاحتياطات القابلة للتوزيع الم�ونة  

من الأر�اح أو �ل��ما، وع�� الشركة أن ترا�� التسلسل  

Second: The distribution of dividends shall be 
charged to the accumulated retained earnings from 
previous years or distributable reserves formed 
from profits, or both. The Company shall ensure 
consistency and regularity in the method and 
percentages of distributing regular periodic 
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والانتظام �� كيفية و�سب توزيع الأر�اح الدور�ة المنتظمة  

 ال�ي يتقرر توزيعها ع�� المساهم�ن �� مواعيدها. 

dividends that are decided to be distributed to 
shareholders on their due dates. 

:
ً
   ثالثا

ً
يجب ع�� الشركة أن تف�ح للهيئة وا�جمهور فورا

 ومن دون تأخ�� عند اتخاذ قرارات توزيع الأر�اح المرحلية. 

Third: The Company shall disclose to the CMA 
and the public immediately and without delay upon 
making decisions to distribute interim dividends. 

 

ا�عة: الأر�اح القابلة للتوزيع   المادة الر

 

Article Four: Distributable Profits 

تت�ون الأر�اح القابلة للتوزيع من صا�� دخل السنة   -1

 منھ جميع المبالغ ال�ي يتم تجني��ا ا��  
ً
المالية مخصوما

الاحتياطي ا�خصص لأغراض محددة �� نظام الشركة  

الأساس (إن وجد) أو ال�ي يجب تجني��ا ا�� الاحتياطات  

 ال��ا الأر�اح المبقاة  
ً
ال�ي ت�و��ا ا�جمعية العامة، ومضافا

 والاحتياطات القابلة للتوزيع الم�ونة من الأر�اح. 

1- Distributable profits shall consist of the net 
income for the fiscal year, less all amounts 
allocated to the reserve designated for specific 
purposes in the Company's Articles of 
Association (if any) or amounts that must be 
allocated to reserves formed by the General 
Assembly, plus retained earnings and 
distributable reserves formed from profits. 

�عد من قبيل الاحتياطيات القابلة للتوزيع  -2

الاحتياطيات الم�ونة من الأر�اح، ولم تخصص لأغراض  

 من أجلھ.  تحققت معينة أو ال�ي تقرر الغاء الغرض ال�ي 

2- Distributable reserves shall include reserves 
formed from profits that have not been 
designated for specific purposes or for which 
the purpose for which they were formed has 
been canceled. 

يجوز   -3 ضمن  لا  الاسمية  القيمة  بند فرق  استخدام 

 حقوق المساهم�ن �� توزيع أر�اح نقدية ع�� المساهم�ن. 

 

3- The item of "Difference in Nominal Value" 
within shareholders' equity shall not be used in 
distributing cash dividends to shareholders. 

 Article Five: Announcement المادة ا�خامسة: الاعلان 

 Announcement of Interim Dividend -1 الإعلان عن توزيع أر�اح مرحلية:  -1
Distribution: 

-   
ً
يجب ع�� الشركة أن تف�ح للهيئة وا�جمهور فورا

 ومن دون تأخ�� عند اتخاذ قرارات توزيع الأر�اح المرحلية.

- The Company shall disclose to the CMA and the 
public immediately and without delay upon 
making decisions to distribute interim 
dividends. 

الإدارة   - مجلس  من  قرار  اتخاذ  عند  الشركة  تل��م 

أر�اح   بتوزيع  للمساهم�ن  العامة  ل�جمعية  بالتوصية 

مرحلية نصف سنو�ة أو ر�ع سنو�ة بالإفصاح والإعلان  

هذه   عرض 
ُ
� وأن  تداول،  موقع  ع��   

ً
فورا ذلك  عن 

 التوصية ع�� ا�جمعية العامة للموافقة. 

- The Company shall, upon a decision by the 
Board of Directors to recommend to the General 
Assembly of shareholders the distribution of 
semi-annual or quarterly interim dividends, 
disclose and announce this immediately on the 
Tadawul website. This recommendation shall 
be presented to the General Assembly for 
approval. 

 Announcement of Annual Dividend -2 الإعلان عن توزيع أر�اح سنو�ة:  -2
Distribution: 
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الإدارة   - مجلس  من  قرار  اتخاذ  عند  الشركة  تل��م 

أر�اح  بالتوصية   بتوزيع  للمساهم�ن  العامة  ل�جمعية 

موقع   ع��   
ً
فورا ذلك  عن  والإعلان  بالإفصاح  سنو�ة 

 تداول.

- The Company shall, upon a decision by the 
Board of Directors to recommend to the General 
Assembly of shareholders the distribution of 
annual dividends, disclose and announce this 
immediately on the Tadawul website. 

إعلان   -3 عند  المالية  السوق  هيئة  بتعليمات  الال��ام 

 توزيع الأر�اح: 

3- Compliance with CMA Instructions When 
Announcing Dividend Distribution: 

بتوزيعات   - الصلة  ذات  بالشروط  الشركة  تل��م 

�عليمات الإعلانات ا�خاصة بالشر�ات  الأر�اح، الواردة �� 

الصادرة من الهيئة، بحيث يتضمن إعلان توزيع الأر�اح  

 المعلومات التالية: 

- The Company shall comply with the conditions 
related to dividend distributions, as stated in the 
Instructions for Company Announcements 
issued by the CMA, such that the dividend 
distribution announcement includes the 
following information: 

 .Date of the Board resolution - تار�خ قرار ا�جلس -

 .Distribution period - ف��ة التوزيع -

 .Total amount distributed - إجما�� المبلغ الموزع. -

 .Number of shares eligible for dividends - للأر�اح. عدد الأسهم المستحقة  -

 .Dividend per share - حصة السهم من التوزيع. -

 Dividend percentage to the nominal value of the - �سبة التوزيع إ�� قيمة السهم الأسمية.  -
share. 

للمساهم�ن   - الأحقية  ت�ون  أن  ع��  الأحقية،  تار�خ 

�جل   �� المقيدين  الاستحقاق  يوم  للأسهم    المالك�ن 

 �� ��اية اليوم ا�حدد للاستحقاق.  المساهم�ن 

- Entitlement date, provided that the entitlement 
is for shareholders who own the shares on the 
entitlement and are registered in the shareholder 
registry at the end of the day specified for 
entitlement. 

التوزيع،   - التوزيع (و�� حال عدم تحديد تار�خ  تار�خ 

.("
ً
 يُذكر أنھ "سيعلن تار�خ التوزيع لاحقا

- Distribution date (and if the distribution date is 
not specified, it shall be stated that "the 
distribution date will be announced later"). 
 

 Article Six: Entitled Shareholders المادة السادسة: المستحقون للأر�اح

 لقرار ا�جمعية العامة  
ً
�ستحق المساهم حصتھ �� الأر�اح وفقا

الإدارة   مجلس  قرار  ا�حال    –أو  هذا    –بحسب   �� الصادر 

الشأن و�ب�ن القرار تار�خ الاستحقاق والتوزيع وت�ون أحقية  

  �� الشركة  مساه�ي  �جل   �� المقيدين  الأسهم  لمال�ي  الأر�اح 

ر�اح المقرر توزيعها  ��اية اليوم ا�حدد للاستحقاق، وتدفع الأ 

جمعية   تحددها  ال�ي  والمواعيد  الم�ان   �� المساهم�ن  ع�� 

A shareholder shall be entitled to their share of the 
profits in accordance with the General Assembly 
resolution or the Board of Directors resolution, as 
the case may be, issued in this regard. The 
resolution shall specify the entitlement date and the 
distribution date. The entitlement to dividends shall 
be for the owners of the shares registered in the 
Company's shareholders' register at the end of the 
day specified for entitlement. The dividends to be 
distributed shall be paid to the shareholders at the 
place and times determined by the General 
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الإدارة   مجلس  أو  ا�حال    –المساهم�ن     –بحسب 
ً
ووفقا

 للتعليمات ال�ي تصدرها ا�جهة ا�ختصة. 

Assembly or the Board of Directors, as the case 
may be, and in accordance with the instructions 
issued by the competent authority. 

 

 Article Seven: Dividend Entitlement المادة السا�عة: استحقاق الأر�اح

ا�جمعية   -1 لقرار   
ً
وفقا الأر�اح   �� المساهم حصتھ  �ستحق 

أو   المساهم�ن،  ع��  الأر�اح  توزيع  �شأن  الصادر  العامة 

تار�خ   القرار  و�ب�ن  أر�اح،  بتوزيع  الإدارة  مجلس  قرار 

لمال�ي   الأر�اح  أحقية  وت�ون  التوزيع.  وتار�خ  الاستحقاق 

اليوم   ��اية   �� المساهم�ن  �جلات   �� الم�جل�ن  الأسهم 

 �حدد للاستحقاق. ا

1- A shareholder shall be entitled to their share of 
the dividends in accordance with the General 
Assembly resolution regarding the distribution of 
dividends to shareholders or the Board of Directors 
resolution regarding the distribution of dividends. 
The resolution shall specify the entitlement date and 
the distribution date. The entitlement to dividends 
shall be for the owners of the shares registered in 
the shareholders' register at the end of the day 
specified for entitlement. 

يجب ع�� مجلس الإدارة تنفيذ قرار ا�جمعية العامة ��   -2

المقيدين خلال ( المساهم�ن  الأر�اح ع��  )  15شأن توزيع 

يوم عمل من تار�خ استحقاق هذه الأر�اح ا�حدد �� قرار  

ا�جمعية العامة، أو �� قرار مجلس الإدارة بتوزيع أر�اح  

 مرحلية.

 

2- The Board of Directors shall implement the 
General Assembly resolution regarding the 
distribution of dividends to the registered 
shareholders within fifteen (15) working days from 
the dividend entitlement date specified in the 
General Assembly resolution or the Board of 
Directors resolution regarding the distribution of 
interim dividends. 

 Article Eight: General Provisions المادة الثامنة: أح�ام عامة 

خصم   -1 �عد  السنو�ة  الصافية  الشركة  أر�اح  توزع 

لما   وفقًا  الأخرى  والت�اليف  العمومية  المصروفات  جميع 

 هو مدرج بنظامها الأسا�ىي ع�� النحو التا��: 

1- The Company's annual net profits, after 
deducting all general expenses and other costs as 
listed in its Articles of Association, shall be 
distributed as follows: 

مجلس   - اق��اح  ع��  بناءً  العادية  العامة  ل�جمعية 

لت�و�ن   الأر�اح  صا��  من  �سبة  تجنب  أن  الادارة 

 احتياطي اتفا�� يخصص لدعم المركز الما�� للشركة.

- The Ordinary General Assembly, based on the 
Board of Directors' proposal, may allocate a 
percentage of the net profits to form a statutory 
reserve dedicated to supporting the Company's 
financial position. 

ل�جمعية العامة العادية أن تقرر ت�و�ن احتياطيات   -

أخرى وذلك بالقدر الذي يحقق مص�حة الشركة أو  

يكفل توزيع أر�اح ثابتة قدر الإم�ان ع�� المساهم�ن،  

صا��   من  تقتطع  أن  كذلك  المذ�ورة  ول�جمعية 

- The Ordinary General Assembly may decide to 
form other reserves to the extent that serves the 
Company's interests or ensures the distribution of 
stable dividends to shareholders, as much as 
possible. The said Assembly may also deduct 
amounts from the net profits to establish social 
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لعام��   اجتماعية  مؤسسات  لإ�شاء  مبالغ  الأر�اح 

 من هذه المؤسسات. 
ً
 الشركة أو لمعاونة ما ي�ون قائما

institutions for the Company's employees or to 
support existing institutions. 

المساهم�ن   - ع��  ذلك  �عد  البا��  من  يوزع  أن  يجوز 

تمثل �سبة (يتم مناقش��ا �� مجلس الإدارة) من رأس  

 مال الشركة المدفوع. 

- A percentage (to be discussed by the Board of 
Directors) of the Company's paid-up capital may be 
distributed from the remaining amount to the 
shareholders. 

يجوز �جلس الإدارة �عد ا�حصول ع�� تفو�ض من   -

 القيام بتوزيع  
ً
ا�جمعية العامة العادية يجدد سنو�ا

  
ً
وفقا وذلك  الشركة  مساه�ي  ع��  مرحلية  أر�اح 

 لضوابط ا�جهة ا�ختصة. 

- The Board of Directors may, after obtaining 
authorization from the Ordinary General Assembly, 
which is renewed annually, distribute interim 
dividends to the Company's shareholders in 
accordance with the regulations of the competent 
authority. 

يجب ع�� مجلس الإدارة أن يضمّن التقر�ر السنوي   -2

الذي �عده �� ��اية �ل سنة مالية عن �شاط الشركة  

 ومركزها الما�� عن السنة المالية المنقضية ما ي��:

2- The Board of Directors shall include the 
following in the annual report it prepares at the end 
of each fiscal year on the Company's activities and 
financial position for the elapsed fiscal year: 

 .The proposed method for distributing dividends - الطر�قة المق��حة لتوزيع الأر�اح.  -

 A description of the Company's dividend - وصف لسياسة الشركة �� توزيع الأر�اح.  -
distribution policy. 

خلال   - المساهم�ن  ع��  وزعت  ال�ي  الأر�اح  �سب 

 الف��ات ا�ختلفة من السنة المالية.

- Dividend percentages distributed to shareholders 
during different periods of the fiscal year. 

الأر�اح  � - المالية  سبة  السنة  ��اية   �� توزيعها  المق��ح 

 و�جما�� هذه الأر�اح. 

 

- The percentage of dividends proposed for 
distribution at the end of the fiscal year and the total 
amount of these dividends. 

 :Review, Enforcement and Article Nine المادة التاسعة: المراجعة والنفاذ والنشر 
Publication 

من   -1 اعتبارا  ��ا  والعمل  السياسة  هذه  سر�ان  يبدأ 

 تار�خ اعتمادها من مجلس الإدارة.

1- This policy shall come into effect and be 
enforced from the date of its approval by the Board 
of Directors. 

مراجعة   -2 دوري  يتم  �ش�ل  السياسة  هذه  محتوى 

ومع   الممارسات  أفضل  مع  توافقها  من  والتحقق 

 أح�ام نظام السوق المالية ولوائحھ التنفيذية. 

2- The content of this policy shall be reviewed as needed 
by the Board of Directors. 

اللائحة   -3 هذه   �� حكم  أو  نص  �شأنھ  يرد  لم  ما  �ل 

هيئة   ونظام  ولوائحھ  الشر�ات  نظام  عليھ  يطبق 

الشركة  ونظام  التنفيذية  ولوائحھ  المالية  السوق 

 الأساس والقرارات الصادرة من ا�جهات ا�ختصة. 

3- Any matter not provided for in this policy shall 
be subject to the Companies Law and its 
regulations, the Capital Market Authority Law and 
its implementing regulations, the Company's 
Articles of Association, and the resolutions issued 
by the competent authorities. 
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 .This policy supersedes old policy -4 السياسة السابقة. تحل هذه السياسة محل   -4

السياسة ع�� موقع الشركة   -5 الإلك��و�ي  تنشر هذه 

وأ�حاب   وا�جمهور  والمساهم�ن  الموظف�ن  لتمك�ن 

 المصا�ح من الاطلاع عل��ا. 

5- This policy shall be published on the Company's 
website to enable employees, shareholders, the 
public, and stakeholders to access it. 

 


